- ‘ Government of Gouvernement des
Al Northwest Territories Territoires du Nord-Ouest

May 24, 2023

Wildlife Research Permit Application - Restoration Trial of Seismic Lines in
Boreal Caribou Habitat in Southern Northwest Territories

Please find enclosed an application for a new project entitled Restoration Trial of Seismic
Lines in Boreal Caribou Habitat in Southern Northwest Territories. Over the next 6 years
(2023-2029), the Wildlife Management Division of the Department of Environment and
Climate Change is proposing to conduct aerial and ground surveys to identify suitability
of seismic lines for restoration, deploy wildlife cameras and acoustic recording units
(ARUs) along seismic lines, and implement restoration trials of various treatments (e.g.,
tree planting, mounding, tree bending) in partnership with developers in southern
Northwest Territories.

The project is focused on boreal caribou, although other mammal species of interest
(e.g., wolves, wood bison, black bear, and moose) will likely be captured during the
wildlife camera deployments along seismic lines.

The project takes place on seismic lines within a 10 km buffer around major all-season
highways in southern Northwest Territories.

Should you have any questions or concerns, or would like to discuss opportunities for
partnerships, please do not hesitate to contact Ms. Mélanie Routh, Wildlife Biologist
(Cumulative Effects), at Melanie Routh@gov.nt.ca or (867) 767-9237, extension 53228.

Sincerely,

g A 1Q LLou UQ@L& 1 \

Ms. Mélanie Routh

Wildlife Biologist (Cumulative Effects)
Environment and Climate Change
Government of the Northwest Territories

P.O. Box 1320, Yellowknife NT X1A 2L9 www.gov.nt.ca C. P. 1320, Yellowknife NT X1A 2L9
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WILDLIFE RESEARCH
PERMIT APPLICATION FORM

If you are researching, observing, and/or handling wildlife in the
Northwest Territories (NWT) you need to have the proper permits
and licences. This applies to everyone, including government
agencies, and is intended to avoid harm to NWT natural, social and
cultural environments.

Your application must include:

v’ Cover letter, which includes:
e Project title
e One-line summary
e Wildlife species that will be studied, observed or manipulated
e Location of study area
e Signature and contact information

v’ Completed permit application

v’ Sighed recommendation form(s)

v/ Supporting notes and correspondence detailing consultation
process

For further instructions and how to submit your application, go to:
www.enr.gov.nt.ca. If more space is required, please attach additional

pages.

Check One / Cochez une seule réponse :

[M] New Project / Nouveau projet

Government of Gouvernement des

Northwest Territories Territoires du Nord-Ouest

FORMULAIRE DE DEMANDE
DE PERMIS DE RECHERCHE SUR LA FAUNE

Si vous faites des recherches sur la faune, de I'observation ou de la
manipulation d’animaux sauvages aux Territoires du Nord-Ouest (TNO),
vous devez détenir les licences et les permis appropriés. Cette

mesure s’applique a tout le monde, y compris aux organismes
gouvernementaux, et vise a éviter les dommages qui pourraient étre
causés aux milieux naturels, sociaux et culturels des TNO.

Votre demande doit comprendre :

v’ Une lettre de présentation indiquant :
e Le titre du projet;
e Un résumé d’une ligne;
e Les espéces sauvages qui seront étudiées, observées ou
manipulées;
e L'emplacement de la zone d’étude;
e \otre signature et vos coordonnées.

v’ La demande de permis diment remplie.

v’ Le(s) formulaire(s) de recommandation signé(s).

v’ Piéces justificatives et correspondance décrivant en détail le
processus de consultation.

Pour obtenir de plus amples renseignements sur la fagcon de
présenter votre demande, accédez au site Web suivant :
www.enr.gov.nt.ca/en/francais. Si vous avez besoin de plus d’espace,
veuillez ajouter les pages nécessaires.

Il Ongoing Project / Projet en cours

Address: (Include name, phone number and e-mail)

Adresse : (Inclure votre nom, numéro de téléphone et I'adresse courriel)

Mélanie Routh, Wildlife Biologist (Cumulative Effects); (867) 767-9237, ext. 53228, Melanie_Routh@gov.nt.ca
Wildlife Management Division, Environment and Climate Change, GNWT, P.O. Box 1320, Yellowknife, NT, X1A 2L9

Sponsor(s): (Organizations supporting your work)
Commanditaire(s) : (organismes qui soutiennent votre travail)

GNWT - ECC; Natural Resources Canada (NRCan) - Northern Forestry Centre; Parks Canada - Wood Buffalo National
Park; Environment and Climate Change Canada (ECCC) - Canadian Wildlife Service

Funding Source(s): (Organizations providing financial help to work)

Enhanced Nature Legacy Fund

Source(s) de financement : (organismes qui vous apportent une aide financiére)
GNWT - ECC; GNWT - 2 Billion Trees (2BT); NRCan - Northern Forestry Centre; NRCan - 2BT; NRCan - OERD; ECCC -

Additional Licences Required:
Licences supplémentaires requises :

Parks Canada Research and Collection Permit

Project Title: (10 words or less)
Titre du projet : (10 mots ou moins)

Restoration of Seismic Lines in Boreal Caribou Habitat in Southern NWT

NWT9024/0919
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Rationale: (100 words or less)
Explication : (100 mots ou moins)

Through the GNWT’s Framework for Boreal Caribou Range Planning, the recently completed interim Wek'eezhii Boreal
Caribou Range Plan, and the Thchg All-Season Road Boreal Caribou Habitat Offset Plan, there will be enhanced
requirements for restoration of human disturbances within boreal caribou range in the NWT. To date, there have been
no restoration projects implemented in the NWT specifically to address the functional (i.e., wolf and ungulate use of
seismic lines) and ecological (i.e., vegetation) restoration of seismic lines within boreal caribou habitat.

Time Period:
Durée :

August 2023 - October 2029 (6 years)

Location and Nearest Community: (Provide latitude and longitude if applicable)
Emplacement et collectivité la plus pres : (indiquer la latitude et la longitude, le cas échéant)

Seismic lines within a 10 km buffer around major all-season highways in southern NWT (see Figure 1 in Supporting Information).
Nearest communities in the Dehcho region include Wrigley, Fort Simpson, Jean Marie River, Nahanni Butte, and Fort Liard.

Nearest communities in the South Slave region include Fort Providence, Kakisa, Hay River, Enterprise, Fort Smith, and Fort Resolution.
Nearest communities in the North Slave region include Whati and Behchokg.

Species Studied:

.~ Boreal caribou
Espéces étudiées :

Project Leader:

~* Mélanie Routh, Wildlife Biologist (Cumulative Effects), GNWT-ECC
Chef de projet :

Project Personnel: (Include people who would actually do the work in the NWT, volunteers included)
Participants au projet : (inscrire les personnes qui accompliraient le travail aux TNO, y compris les bénévoles)

GNWT-ECC: Mélanie Routh, Kathy Unger, James Hodson, Lisa Smith, Jakub Olesinski, Kathleen Groenewegen,
Ashley McLaren, Liam Case, Eve Lamontagne, Micheal Gast

NRCan: Dani Degenhardt, Caren Jones, Donnie McPhee

Land-users and youth from First Nations and Métis interested in participating in the aerial/ground surveys, restoration
trial, and/or deploying/retrieving wildlife cameras and automated recording units (ARUS)

Objectives: (Please use point form)
Obijectifs : (veuillez utiliser le style télégraphique)

1) Identify and evaluate seismic lines suitable for restoration through aerial/ground surveys within a 10 km buffer around major all-season highways in southern NWT.

2) Implement restoration trials of various treatments (e.g., tree planting, mounding, tree bending) in partnership with developers.

3) Deploy wildlife cameras and ARUs along seismic lines to investigate the response of wolf and ungulate use of seismic lines across a gradient of regeneration status.
4) Actively involve local First Nations and Métis (youth and land-users) in prioritizing seismic lines for restoration, implementing a restoration trial, and deploying/retrieving
wildlife cameras and ARUS in southern NWT.

5) Publish the resulting Boreal Caribou Candidate Restoration Site Inventory geodatabase in the existing NWT Species and Habitat Viewer
(https://lwww.maps.geomatics.gov.nt.ca/Html5Viewer/index.html?viewer=NWT_SHV).

Methods: (100 words or less) (Cite references, if applicable)
Méthodes : (100 mots ou moins) (veuillez citer vos références, le cas échéant)

Please see the attached Supporting Information.

Current Consultation: (List all contacts you have already consulted; append all recommendation forms to submission)

Consultation actuelle : (veuillez dresser la liste de toutes les personnes que vous avez déja consultées et annexer a votre demande tous les
formulaires de recommandation)

We received notification of funding in early April 2023. We focused our consultation with First Nations and Métis who will be actively involved with
activities scheduled in Year 1 (see Figure 2 in Supporting Information). In late April and mid-May 2023, we sent out emails to Liidl); Kgé First
Nation, Fort Simpson Métis Association, Tthets'éhk’edéli (Jean Marie River) First Nation, Katfodeeche First Nation, West Point First Nation, Hay
River Métis Government, Salt River First Nation, Smith's Landing First Nation, and Fort Smith Métis Council. As of May 23rd, we received support
from the Kat''odeeche First Nation, West Point First Nation, and Fort Smith Métis Council.

As part of this current Wildlife Research Permit, our consultation has also included the Ka'a'gee Tu First Nation, Deh Gah Got'je First Nation, Fort
Providence Métis Council, Acho Dene Koe First Nation, Nah?g Dehé Dene Band, Pehdzeh Ki First Nation, Deninu Kyé First Nation, Fort
Resolution Métis Government, North Slave Métis Alliance, Tticho Government, and the Wek’éezhii Renewable Resources Board.

NWT9024/0919 20of/de3



Future Community Consultation: (List anticipated consultation activities, e.g. posters, presentations, meetings, letters)
Consultations de la collectivité a venir : (veuillez dresser la liste de toutes les activités de consultation prévues, c’est-a-dire les affiches,
les présentations, les rencontres, les lettres, etc.)

In Year 2-5, we will continue our consultation with the Ka'a'gee Tu First Nation, Deh Gah Got'je First Nation, Fort Providence Métis Council, Acho Dene Koe First Nation, Nah?g Dehé Dene
Band, Pehdzeh Ki First Nation, Deninu Kyé¢ First Nation, Fort Resolution Métis Government, North Slave Métis Alliance, Thchg Government, and the Wek'éezhii Renewable Resources Board.

As stated in the Supporting Information, we will host half-day events with youth and 1-day workshops with land-users with First Nations and Métis in June/July throughout the 5-year project.

Also, we will periodically provide an update to First Nations and Métis (either through newsletters or by emails/meetings) and we anticipate to present at various meetings/workshops.

Opportunities for Local Participation:
Possibilités de participation locale :

If interested, land-users and youth from respective First Nations and Métis are invited to participate in the aerial/ground
surveys, restoration trial, and/or deployment and retrieval of wildlife cameras and ARUs every year.

Management or Recovery Plans: (If your project is part of accepted wildlife management plans or recovery plans, list them as appropriate)
Plans de gestion ou de rétablissement : (si votre projet fait partie de plans de gestion de la faune approuvés ou de plans de rétablissement,
veuillez en dresser la liste, s’il y a lieu)

This project addresses the Broad Strategy of "manage habitat to meet current and future habitat requirements of boreal caribou" from the federal
Amended Recovery Strategy for Woodland Caribou, Boreal Population, in Canada, including the following General Approaches:

1) Undertake coordinated actions to reclaim boreal caribou habitat through restoration efforts (e.g., restore industrial landscape features such as
roads, old seismic lines, pipelines, cutlines, temporary roads, cleared areas; reconnect fragmented ranges).

2) Where ranges are highly disturbed, identify areas that will be prioritized for boreal caribou recovery and targeted for early habitat reclamation.
Incorporate management guidelines and actions into permitting conditions for activities identified as affecting boreal caribou or their habitat.

3) Encourage stewardship of boreal caribou habitat among industries, interest groups, and Indigenous communities and organizations.

4) Monitor habitat and use adaptive management to assess progress and adjust management activities as appropriate.

Also, this project addresses Action 3.2.5 from the territorial Recovery Strategy for Boreal Caribou in the Northwest Territories: "Promote research
on regeneration of human disturbances in the NWT and the effectiveness of habitat restoration techniques for boreal caribou".

Follow-up Report / Rapport de suivi

Check One / Cochez une seule réponse : D Previously Submitted D Attached @ Not Applicable
Envoyé précédemment En piéce jointe Sans objet
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Mélanie Routh Moo QJ"\:C-‘MJVI\ 23-05-23
]

Name / Nom Signaturé™ Date (YY/MM/DD) / Date (AA-MM-JJ)
All personal information contained on this form is collected under Tous les renseignements personnels contenus dans le présent

the authority of the Wildlife Licenses and Permits regulations Section formulaire sont recueillis conformément au paragraphe 11(3) du
11(3), and is used for the purposes of assessing and processing Réglement sur les permis et licences relatifs a la faune, et sont
applications for Wildlife Research Permits. Any questions relating to utilisés aux fins d’évaluation de la gestion des interventions relatives
the collection and use of personal information on this form may be a la faune effectuées par des chercheurs du Comité de protection
directed to the Information Coordinator, Wildlife Division at de la faune des TNO. Pour toute question au sujet de la cueillette
867-767-9237 ext. 53219. et de l'utilisation de ces renseignements, communiquez avec le

coordonnateur a I'information de la Division de la faune au
867-767-9237, poste 53219.
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RECOMMENDATION FORM
(Local Harvesting Committee)

Government of Gouvernement des
Northwest Territories Territoires du Nord-Ouest

FORMULAIRE DE RECOMMANDATION
(Comité local de chasse)

The term Local Harvesting Committee refers to a Local Harvesting
Committee, Local Band Council or Métis Council as used in the Wildlife Act.

Le terme « Comité local de chasse » s"applique a un comité local de chasse, a
un conseil de bande local ou a un conseil des Métis, conformément a la
Loi sur la faune.

the application of
la demande de

Name of
Nom de
Local Harvesting Committee / Comité local de chasse Community / Collectivité
D supports D does not support
appuie n’appuie pas

Mélanie Routh, Wildlife Management Division, Environment and Climate Change, GNWT

P.O. Box 1320, Yellowknife, NT

Name of Applicant or Group / Nom du demandeur ou du groupe

x 1.al2 1L 9]

Address / Adresse

(867)|7 6 7/9/23 7|(53228)

Postal Code / Code postal

Melanie_Routh@gov.nt.ca

Phone No. / N° de téléphone Cell No. / N° de cellulaire

Special harvester licence
Permis spécial de récolte

5. ]
6]
7]
8. ]

L[]
2]
3./
a ]

Permit to conduct courses where wildlife is hunted
Permis autorisant a donner des cours de chasse

Wildlife research permit
Licence autorisant la recherche sur la faune

Licence to capture live wildlife
Permis de capture d’animaux de la faune vivants

For the issue (or Renewal or Amendment) of the following Licence and/or Permit:
Pour la délivrance (le renouvellement, la modification) des licences et permis suivants :

Registered trapping area licence (or Amendment to)
Permis de piégeage dans une région enregistrée (ou modification)

Registered group trapping area licence (or Amendment to)
Permis de piégeage en groupe dans une région enregistrée (ou modification)

Observation permit
Licence autorisant I'observation de la faune

Outfitter Licence
Permis de pourvoirie

Email / Courriel

Other
Autre

9 |

Recommended Terms and Conditions: (a map of the area, numbers
of wildlife, harvesting methods etc. should be included below or on
a separate sheet)

Modalités recommandées : (la carte de la région, le nombre d’animaux
sauvages concernés, les méthodes de chasse, etc., devraient étre présentés
ci-dessous ou sur une feuille séparée)

All personal information contained on this form is collected under the authority of the
Wildlife Licences and Permits Regulations Section 11(4), and is used for the purposes
of assessing the recommendation of an applicant for a license or permit as denoted
above. Any questions relating to the collection and use of personal information on this
form may be directed to the Information Coordinator, Wildlife and Fish Division

at 867-767-9237 ext. 53219.

X

Tous les renseignements personnels contenus dans le présent formulaire sont recueillis
conformément au paragraphe 11(4) du Reglement sur les permis et licences relatifs a
la faune, et sont utilisés aux fins d’évaluation de la recommandation d’un demandeur
de licence ou de permis tel que précisé ci-dessus. Pour toute question au sujet de la
collecte et de I'utilisation de ces renseignements, communiquez avec le coordonnateur
a l'information de la Division de la faune au 867-767-9237, poste 53219.

OFFICE USE ONLY

A USAGE INTERNE

President or Chief of Local Harvesting Committee, Local Band Council or Métis Council

Président ou chef du comité local de chasse, du conseil de bande local ou du conseil des Métis

D/J M/M Y/A

NWT1606/0422

Designations / Désignations
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